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On the Poet John Keats’s Turning Point in His Poem
“Spenser! A jealous honourer of thine”

Kihachiro OKUDA

The purpose of this paper is to clarify the poet John Keats’s turn-
ing point in his poem entitled “Spenser! A jealous honourer of
thine.” The first thing to explain is that a sonnet has 14 lines.
Each line has 10 syllables, and the poem has a fixed pattern of
rhymes. The poet Keats uses the English sonnet. The sonnet
form perfected by William Shakespeard] 1564-1616[1is com-
posed of three quatrains and a terminal couplet in iambic
pentametre with the rhyme patterri] abab / cdcd 7 efef / ggl It
is also called the Elizabethan sonnet. The second is to
explain that Edmund Spenser] 1552-99(1is an English poet
known chiefly for his allegorical epic romance The Faerie
Queend] 1589, 159601 His other works include the pastoral
Shepheardes Calendarf] 15790and the lyrical marriage poem
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“Epithalamion.” Spenser is also called the “Elfin Poet.” The
third is to explain that Elves impersonate the shimmering of
the air, the felt but indefinable melody of Nature, and all the lit-
tle prettinesses which a lover of the country sees, thinks he
sees, in hill and dale, copse and meadow, grass and tree, river and
moonlight. Spenser says that Prometheus called the man he
made “Elfe,” who found a maid in the garden of Adonis, whom he
called “Fay,” of whom all “Fayres” spring. Elfe is Adam in the Old
Testament, the first man. Fay is also Eve in the Old Testament, the
first woman. Jesus Christ is also the second Adam. The fourth is
to explain that Phoebus is the god of the sun in Greek Mythology.
Apollo is called Phoebud] the sun-god[] from the Greek verb
phadl to shinel John Keats is the second Phoebus as well.

In conclusion, John Keats once honoured and imitated
Edmund Spenser as a poet. Imitation is the sincerest form of flat-
tery. Flattery is also flattery. Keats’s desertion of Spenser is sug-
gested by his renewed interest in the sun-god Phoebus. It is
splendid for Keats to rise like Phoebus with a golden quell fire-
winged there in England. It is marvelous for Keats to make a
morning in his mirth, that is his amusement. It is his dream to
express his own fresh laughing, there in England. Keats’s mirth is
connected with his masterpiece “Ode on a Grecian Urn,” in
the autumn of his life. This is the Romantic poet Keats’s turning
point in his poem entitled “Spenser! A jealous honourer of
thine.” Keats’s genius blossoms early with Phoebus’s spiriting, and
Keats blossoms out into a great Romantic poet.
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Spen/-ser! A jeal/-ous hon/-our/-er of thine,
A for/-est/-er deep in thy mid/-most trees,

Did last eve ask my prom/-ise to re/-fine
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Some Eng/-lish that might strive thine ear to please.
But, EIf/-in Po/-et, 'tis im/-pos/-si/-ble
For an in/-hab/-it/-ant of win/-try earth
To rise like Phoe/-bus with a gold/-en quell
Fire-winged and make a morn/-ing in his mirth.
It is im/-pos/-si/-ble to es/-cape from toil
O’ the sud/-den and re/-ceive thy spir/-it/-ing—
The flow/-er must drink the na/-ture of the soil
Be/-fore it can put forth its blos/-som/-ing.
Be with me in the sum/-mer days and |

Will for thine hon/-our and his pleas/-ure try.
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Smithfield, more particularly known as West Smithfield to distinguish it from
the less important East Smithfield near Tower Hill, is a place of great historic
interest, though now noted mainly as the site of the principal London
meat market. Originally a spacious ‘smoothfield’ or grassy expanse just out-

side the City Walls, it was the scene of various famous tournaments, and from
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1150 to 1855 it was the chief horse and cattle market of London.
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Old Mother Hubbard
Went to the cupboard,
To fetch her poor dog a bone;
But when she came there,
The cupboard was bare,
And so the poor dog had none.
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Some 3m. N. W. of the village stand the ruins of Kilcolman Castle, the
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home--or in an adjacent house-for eight years of Edmund Spenser, who
wrote here the first three books of the ‘Faerie Queene’. The castle is
ruined above the ground floor, but the top of the walls can be reached by
a turret stair. The demesne is now part of a wildfowl refuge, and access is nor-
mally restricted. Spenser, as secretary to Lord Grey, the Lord Deputy,
came into possession of the property in 1586 after the forfeiture of the Earl
of Desmond’s estates, and took up residence in 1588; but in the following
year a visit of his friend Raleigh decided him to publish his poem, and he
moved to London, remaining there until 1591, when he reluctantly
returned to Kilcolman--the period of ‘Colin Clouts come home again’--and
remained here until 1598, when the house was burned during Tyrone’s
rebellion. In 1594 he married Elizabeth Boyle, daughter of a gentleman of
the neighbourhood.
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It is im/-pos/-si/-ble to es/-cape from toil

O’ the sud/-den and re/-ceive thy spir/-it/-ing-

The flow/-er must drink the na/-ture of the soil
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In the Aldine edition of 1876 Lord Houghton added another version,
with no variation of any importance, but with a note appended, “lI am
enabled by the kindness of Mr. W.A. Longmore, nephew of Mr. J.H.
Reynolds, to give an exact transcript of this sonnet as written and given to his
mother by the poet, at his father’s house in Little Britain. This poem is dated,
in Mrs. Longmore’s hand, 5th Feb. 1818, but it seems to me impossible that
it can have been other than an early production and of the especially
Spenserian time.”
00000000 KeatsOODO 270000000 18480000000 280
go1760 000000000 KeatsO OO OOOOOOOOOOOO
0 HoughtonO OO OO
O0O000Othe Aldine edition0 0000014900000 159700000
O0D000000000000 VeniceDOOOODOOODOOODO Aldus
ManutiusO 14500 151550 0 0 00 000O0OCOOOOOODOOODOOODO
000000000000 0000000000 ManutiusOOOOOOO
go0ooboooboboooboobooboobooboobooooobo
0000000000000 bOOo0DOO0DOOobOooogfoliodnbOonOon
octavo0 00000001000 italicOOOOOO0ODDOOOFolioOOM2
gobooboobodbb400bU00bb00bbOobbOUoctavod
gmspoubbooobooobogoboobogon
000 HoughtonO O J.H. ReynoldsO O O O W.A. Longmore0 0O OO
O0000 Keats O LongmoreD OO O OOOLongmore0 00O DOONO

000000 JohnKeatsO O OO O6BS



odboobooobUtsonnetd 00000 obooobooboboong
00000000000 00000000D0000D0O De Selincourtd O
Uobodobodibsonnetd 00 00O0Longmore0 0000 OOOO
18180 20 50000000000 De SelincourtD 0O D0OOO0OOO0O
000 HoughtonOODOODOOOOOOOODOOOOODOO De Selincourt
goboombo230dbgdbooooboooboobooboooog
00 HoughtonOOOOOODOOOOOOODOMODOKeatsOOOOOOO
OO0 Spenserd 000000000 ODOOO1B180O000O00O0DOOODOO
obob0obOoboboobobob 400 bodbDsonnetb oo
0000000000 HoughtonOOOOOODO1814000000000
Keats [ (11 Spenser O O O O 3 “Imitation of Spenserr0 0 0 0000000
gbooogoooooo
O0000OHoughtonOOOOOODODOOOOOOD Richard Monckton
Milnes, 1st Baron Houghtond 18090 850 0 O O O HoughtonO O O O O O
U00o0oobOodbKeatsOUOO O 187600 0ononog
00000000 HoughtonOOOOOOOOOODODODOODOOODOO

0 The Complete Poetical Works of John Keats, 19120 0 0 0 0 000000000
OM“ToSpenserr0 000 0OOOOO0OOODOODOONO

Printed in Life, Letters and Literary Remains, and undated. Afterward,

when Lord Houghton printed it in the Aldine edition of 1876, he noted that

he had seen a transcript given by Keats to Mrs. Longmore, a sister of

Reynolds, dated by the recipient, February 5, 1818. But Lord Houghton is

confident that the sonnet was written much earlier.
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SPENSER! a jealous honourer of thine,

A forester deep in thy midmost trees,
Did last eve ask my promise to refine
Some English that might strive thine ear to please.

But Elfin Poet, 't is impossible
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For an inhabitant of wintry earth
To rise like Phoebus with a golden quill
Fire-wing’d and make a morning in his mirth.
It is impossible to escape from toil
O’ the sudden and receive thy spiriting:
The flower must drink the nature of the soil
Before it can put forth its blossoming:
Be with me in the summer days, and |
Will for thine honour and his pleasure try.
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The tone of the poem seems at first sight to bear out what Lord
Houghton says, and accordingly he has been followed by Mr. Forman
and other editors. But they are probably mistaken.
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The form of the sonnet amply corroborates the date which Mrs.
Longmore has given, which, apart from internal evidence, there would be
no reason for disputing.
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Spenser! A jealous honourer of thine
A forester deep in thy midmost trees,
Did last eve ask my promise to refine
Some English that might strive thine ear to please.
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See his Sonnet to a friend [? Bailey]D 18170 1-2,

We are both lovers of the poets old!

But Milton hath your heart, — and Spenser mine....
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A jealous honourer of thine

A forester deep in thy midmost tree
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Honour thy father and thy mother: that thy days may be long upon the land
which the LORD thy GOD giveth thee.
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A forester deep in thy midmost trees,
goooboobobooboobobobooboobobobobboobo
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2 forester] An allusion to Reynolds’s Robin Hood sonnets. See headnote to

Robin HoodJ p. 301 abovel
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Reynolds’s sonnets were The trees in Sherwood Forest are old and good and

With coat of Lincoln green and mantle too.
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Sherwood Forest, an ancient demesne of the Crown, once occupied
O roughlyOthe whole W. part of Nottinghamshire, and still covers an area fully
20m. long and 5-10m. wide. It was largely disafforested towards the close of
the 18C, and its outlying parts have been spoiled in recent years by the east-
ward development of the Nottinghamshire coalfield. Certaird diminish-
ingOtracts of lovely woodland in the N. part have, however, been preserved
through their inclusion in the so-called ‘DUKERIES’, made up of the
great parks of Welbeckd formerly Duke of Portland Clumberd N.T., recently
Duke of Newcastle] Worksop formerly Duke of Norfolk(] and Thoresby1 once
Duke of Kingston[] though these also are threatened with industrial invasion.
The parks of Worksop and Welbeck and also that of Rufford are closed to
the public, but those of Clumber and Thoresby are accessible; and within
these and among the venerable oaks of Birklands and Bilhaugh, near by, are
some of the noblest survivors of the ancient British forests.
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Sherwood Forest is inseparably connected with the picturesque exploits of

Robin Hood and his Merry Men, which may or may not rest on a basis of

fact.
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A forester deep in thy midmost trees,
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person whose job is to look after the trees in a forest and to plant new ones.[J [
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Did last eve ask my promise to refine
Some English that might strive thine ear to please.
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0000000000 0D00000000d0O thine ear O thined O thouO
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U0oobdbddbDyour 00 000DOOOODOO Spenserdgg
0000 strived d CobuildO O O O O O If you strive to do something or
strive for something, you make a great efforttodoitorgetit0 0000000
OD0agreateffot 000000000000 DO0OO0DOO0OO0MOOOOOOO
00000000000 0000000mightD0OmayO00O0O000O0O0O
00000000 00OOmght D000 00O0O0O0O0OOOOOOOOO strive
gooobooboboobuoobobboobuoobuoboboboobo
Uo0bmuooboo0obuoobu0o0obobOo0bUdLastevel eveld O
evening0 000000000000 Keatsd O
00o0oooobobooDoobobooooo
Joooooboboboooooboboooooo

O000D00D0OD0O0D0ODO KeatsO OO Othine eard ear0 Jears0 00O
OJear00D0DOODODOOCobuildd OO DO OO If you have an ear for music or
language, you are able to hear its sounds accurately and to interpret them or
reproduce themwell. 00000000 ear000000O0 KeatsO O OO
00o00oo0ooboboooboobooDooboobooDoboooooDg
0000000000000 Oplease0000O0OCobuildOOODOOO
If someone or something pleases you, they make you feel happy and satisfied.[]
goonog

goobobomoboboboboboboboooooooboobog
00 /000000000000D000DO00OOODODOODO0ODOOM
O000OD00OD0OOToplease thineear0 M 00000 OO0OODOODOOO
0o0doboooooooDmoboooooomuoooooooooooon
gobboobobooobooobooboboobooboboobobooobogoo
omobobobdmidboooodbobobob™oboboboo
goboooom2000ooboo@ooooooooobo0Doooboogoo
omdbboooo@doogoooboboooooboobdboob oo
000000000000 oooboooobooobooooog
0o boobooboooooboboboooooooo
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00000 Oo0obO00Ob0obO00ObO0OOdOddaskDODODOOODOO1
OO0Oahonourerd 0000002000 aforesterc 00000000
O000OReynoldsO O OO OOO

0000ooooboboobooooobobooo

00ooooooboboboooooboboonoo

gbobooboooboboboooobobon

gboboobodboobobobooooobobonbo
dddddooooobobobobbbMm™udd 40 Ud the First Quatraind
gooogboobobooboobobooboobuobbobboobo
0000000 Edmund Spenser0 00000000000 OOODOOO
0000000000000 0000000 ReynoldsOOKeatsO OO OO
000000 b00b0obO0bO0od0bOob0Ob0OUndOdthe poets’ poetd [
OO0 Spenser0 000000 ReynoldsO OO0 KeatsOOOOOOOOO
gbobooobooboboboooobobobuoobobo

gobdbdKeasDOODOOOoOoOoOoooO
But, Elfin Poet, 'tis impossible
For an inhabitant of wintry earth
To rise like Phoebus with a golden quell
Fire-winged and make a morning in his mirth.

O000O0D00OC00O0EFRnD M 1EFODO0OO0O0OOEFODOOOOO
Cobuild 0 O O O O O In fairy stories, elves are small magical beings who play
tricksonpeople. 000000000 MMOODOOODOOODODOOOOOODO
oo0odobooobobooobooboboboobooboobooooobo
O000Odef0DO00O0O0O0O0ODOO0O0ODOOOOOOODOOOODOOOn
gboobooobooboboboooo

O0OelfinOOO0OODOOCobuildO OOOODO If you describe someone
as elfin, you think that they are attractive because they are small and have delicate
features.0O0O0OODO

OO0 Spenser0 (D 00000 Oattractive0 0000 0O0OO00OOOOOO0O
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“Elfin Poet” OO0 000000 0O0ODODOOOOefinDm2Oo0gonOag
000000000 mo00o00o00O00000ERnODO0OOOODOO
0000 EdmundSpenser0 0000000000
000000 EfinPeet0 000 MOO0O0OO0OD0DOODODOOOODOODOO
OO0D000O=EBdmund Spenser0 0D 0000 O0ODOOO0OOODODODOO
Edmund Spenser0 0 000 00O Elfin PoetD OO OO0 OO OO Elfin Poet
0000000 EBdmund Spenser 00000000 DOOOOOOOODOO
goano
0000000000000 000000 EffinPeetD0OO0DODOO
til’d 0000000000000 00000000O0D0oo0oan
OO0 ‘the nature of the soi’lD 00000000 DOOOOOOOODOO
gboobooooobon
gbdbomoboboboooooooobooboboboboboo
0000000000000 00D0000000000O00OWilliam
Shakespeare 0 000000000000 DODODOOOOOOOO
Allott 0000 ElfinPoet0 00O 0O
[Elfin Poet] Poet of Elfin or Fairy land. The phrase ‘Elfin knight’ occurs fre-
quently in The Faerie Queene.
O000O0O0OEdmund Spenser0 0000 MM 00O 0OODO D “Elfin Poet’D O
O0000000M1Allott D00 0OSpenser0 0000000 DO D the
FaerieQueeneO U U D OO O0OOOOOOOOO M “Efinknight'C 0 0O O 0O O
000000000000 000M2000000 KeatsO OO O QOOO
000000000000 Bdmund Spenser0 00000000 ODOOO
gogono
000000000 Ebenezer Cobham Brewerd 18100 9700 M 0000
O O O [ The Dictionary of Phraseand FableD O O O O elf OO O 0O O
Properly, a mountain fay, but more loosely applied to those airy creatures
that dance on the grass or sit in the leaves of trees and delight in the full

moon.
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O0000DbO0o0ObObOOO0feyOODOODMOODOOOODOOmMmOoOoDO
Ofin0 000000000 000000C0ef000000DOOODODOO
gooogboobobooboobobbooboobobbobboobo
00o00oo0oobobooobooboDooob0oobooDbooooog
00000o0obo0oboboobooobooboboooodBrewerdd

They have fair golden hair, sweet musical voices, and magic harps. They have

a king and queen, marry and are given in marriage.
O0000000O0ENesO M OOOO0OOO0DO0ODOODOOOOODOOO
gobobooobobooooboooboom™uoboooboooboboooo
0000000000000 ooboboOo0oOdBrewerdd

They impersonate the shimmering of the air, the felt but indefinable

melody of Nature, and all the little prettinesses which a lover of the country

sees, or thinks he sees, in hill and dale, copse and meadow, grass and

tree, river and moonlight.
OO0O0O0ODENesO D ODOOO0ODOOOO0ODOODOOODOODOOO
00o00o0oobobOooboobobDooboobooDobooooog
oo0ooboooboboooboobobooobooboobooooobo
goooboobobboobooboboboobooboobuobooobo
booboooboboobuobooBrewerdobooooboboboooo
O0OEdmund Spenser0 00O 000

Spenser says that Prome’theus called the man he made “Elfe,” who

found a maid in the garden of Ado’nis, whom he called “Fay,” of “whom all

Fayres spring.”
000000 Spenserd 00O Prome’theus0 000 0O0O0OOONO"Ee” O
00000000 m“eEfe” OD0AdonisO 0D O00OD0O0OOOODOOODOO
U0l “reycOo0odooooboobmul ‘rey"0bogbbgn
O000000000Spenser00000000O0O0OODOO Edmund
Spenser0 00 0000OMMERnPeet0 000D DO0OODOOODODOOODO
ood
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goOOoOOgOoOOProme’theusd O OO DO Brewerd O
Prome’theus made men of clay, and stole fire heaven to animate them. For
this he was chained by Zeus to mount Cau’casus, where an eagle preyed on
his liver daily. The word means Forethought, and one of his brothers was
Epime’theus or Afterthought.
OO00O0O0O0OProme’theusOD0 0O DOO00DOO0O0DOOODOOMOOODOOO
gooobooboboobuooboboboobuooboboboboobo
0000000000 DO00D0O00ZeusODOODOOODOOCaucasusd O
0000000000000 00000D00D000OProme’'theusd 00O
00000000000 00000D00000 EpimetheusOO0O0ODOOO
0ooooooobobobooooobonoo
00000000000 ZeusOOOODOOODOOODOOODO Thessalyd
MacedoniaO O OO DOOOD0OOODOOOOOympusOOOOOOOOODO
OO0000Wpiterd 00000000 CavcasusO0OOoooooOOOO
O00OD0O0O0ODO0O0ODODODODDOD Caucasia O OO ODODOODO Mt Elbrus
00o0os56e42000000000000000000O00O0O0O O Cau’casus
O0O0O0OODODOO0OOO0ODODOOO Ciscaucasiad 00 OO Transcaucasiad O O
gooogog
O0OOBrewerDOODOOODOOAdonisOOOOOBrewerd O
A beautiful boy. The allusion is to Ado’nis, who was beloved by Venus, and
was killed by a bear while hunting.
00000MOooDoobooobooooo vVvenusOOOOOooOOoooOOoO
Ooo00o00ooooboooooboOvenusOODOOOOoOoOOOOOOOO
goobooooouoboboooodmuobobooooooooooog
Aphrodite 0 0000000 O0O0DOOOO
gobdBrewer0Oooonono
The flower called Adonis is blood-red, and, according to fable, sprang
from the blood of the gored hunterQd Pheasant’s-eyel]

Oobo0o0oobobooobbobboAadoniscO0 000000 OOODOOOO
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goooboobobooboobobboboobuobobobnoobo
gbobdooooobooboboboboboobobobooon
000000 Brewerd OO OODOO“in the garden of Adonis” 00 0O O
0 O Brewer 0 O
A garden of Adonis: a worthless toy; a very perishable good. The allusion is
to the fennel and lettuce jars of the ancient Greeks, called “Adonis garden,”
because these herbs were planted in them for the annual festival of the
young huntsman, and thrown away the next morning.
goboob@™@oooboooobomoobooboboobooobouoboo
0Moo0oboDoooOoobooDoobooobooobooDmobooo
oo0oobooobobooobooboboboobooboobooooobo
gbodboboboboooooboomoboobobobuobobooboo
O=AdonisCUO0O0O0ODO0OOOOO0OOOOODOODOOOObOOODO
gboobooboobobobooboobobobooooobo
OO00000fennelD0 000000000 DOOOOODOOOOO
000000000000 oDODDdaorFoeniculum vulgare0 OO0 0O 0O
000000000 fennelseed0 000000000000 OIlettuced OO
00000000000 0LLectuca OO O OO OOOODOOOOODOO
gooobooboboobooboboboobuoobuobobobnoobo
oobO0o0bO0o0obO0o0obO0oobO0oobOOooboosgboooooooboooon
gobobooobooboooobooobooobboooboboooomoooo
0 O O a garden of shortlived flowersD 0 0 0 00000000 O0OO0O
AdonisD0 000 O00DOOOODOOOOO
000000000 O0o0bOO0O0bO00bOOlUOd“The Book of the
Prophet Isaian”0 0 O O O
11. In the day shalt thou make thy plant to grow, and in the morning
shalt thou make thy seed to flourish; but the harvest shall be a heap in
the day of grief and of desperate sorrow.

12. Woe to the multitude of many people, which make a noise like the noise
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of the seas; and to the rushing of nations, that make a rushing like the

rushing of mighty waters!
gbodbdobobooooooboobobobobob™bobobooo
goooboobobooboobobobooboobuoboboboobo
gobdoboobooboobbobmobbooobooboobogoo
gooogbooboboobooboboboobuoobobboboobo
000o00boooooooooDooDobooooooboobomoooo
00o0oDooooboboobooooobonog

0000000000 000D00 Prome’theusOOOODOOODOODOO

O “Elfe" DO0O0OODO"Efe” OOAdonisDO00O0O00O0ODOOOOODOOO
U000 “rey"000oobdbobobuoobobobuoboboobon
0 “The First Book of Moses, Called Genesis"D D O O [0 00O O00O0OO0DODOOOO
goobooooboooo

27. So God created man in his own image, in the image of God created he
him; male and female created he them.
gooobooboboobooboboboobooboboboboobo
gooog
7. And the Lord God formed man of the dust of the ground, and
breathed into his nostrils the breath of life; and man became a living
soul.
8. And the Lord God planted a garden eastward in Eden; and there he put
the man whom he had formed.
gboboooboobobobooboboboboooboboboboobo
18. And the Lord God said, it is not good that the man should be alone; |

will make him an help meet for him.

21. And the Lord God caused a deep sleep to fall upon Adam, and he sleep:

and he took one of his ribs, and closed up the flesh instead thereof;
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22. And the rib, which the Lord God had taken from man, made he a

woman, and brought her unto the man.

23. And Adam said, This is now bone of my bones, and flesh of my flesh: she

shall be called Woman, because she was taken out of Man.
gbobobobooooooobuobobuoboboboboboboboo
gboboooobobobuooooboboboboobobo

20. And Adam called his wife’s name Eve; because she was the mother of all

living.
gboobooobobobobooobobobooboooo

23. Therefore the Lord God sent him forth from the garden of Eden, to till

the ground from whence he was taken.

24. So he drove out the man;....
gooobbobuoooooobbbtboooobobbbooooobobo
0o0ooDoooooooooooo

goodbooobobooobooboboboboobooboboooo
Spenser0 O O Elfin PoetD 0 OO0 ODDOOODODOOOODODOO
Spenser0 0000000000000 AdamOO0OD0O0OODOOOOOOO
O00000000000oo0ggAdamoooooooooomo
000000 Spenserd OO0 OO0 OD00OO0O0ODOODOODOOODOODOODOODO
0000000000000 0000000AdamO 0 BEveOODOOOOO
go0odoboobobooobooboboboobooboobobooobo
O000AdamO 00000 0ODOOODOOMMOODOODOOO Spenserd O
O00000AdamO 000000000 KeatsOOOOOOO AdamO 0O
oobo0obo0o0obOOoobOOobooOobbouobogb KReassOMmooogonO
OO0 Spenser0 0000000000 0ODOODOODOODOODOODOODOODO
oooo

O000O0D0OOthe Elfin Poetm 0DOODOOD M OOODOOOOOODO
000000000 0Edmund Spenser 0 O O O The sweet Swan of Avon
MOo000D000mODD0OO00DDOO0O0OWilliam ShakespeareD O O O

000000 JohnKeats0 OO O Od87



The Mantuan SwanD OO 00000 mMOOO0OD0O0OOOOOOOOOODO
Vergil or VirgilD 700 19b.c.00 00O
000000 KeatsOOOOOOOODOOODO Edmund Spenser O
oooooo
O00000000DOD0000000 KeatsO O It is impossible for A to do.C]
gboobooobooboogo
0 But, Elfin Poet[ ’tis impossible
For an inhabitant of wintry earth
To rise like Phoebus with a golden quell
00000000000 000000MADdoO0 O OO0ODOOOODOOO0
000000000000 tsOD0O0tis00000000o0oooooaon
o0 “or...to0”00000000DOO00OO0OOODOOOODOOODODO
OEnglish Grammar 10000 0000O0O00ODOO0ODOMN *for... tod"O
... gooom...... 00000 uoudbdlOnexusD 0o
goobooooboobd
Impossible 0 0 0 0 O O Cobuild 0 O O 0 O O Something that is impossible
cannot be done or cannothappen. 0 0000 O0O0O00OO0ODOOOOOCODOO
0000000000000 000000000000O000O0O inhabitant
000000 CobuildO OO0 DO O the inhabitants of a place are the people
wholivethere. 000000000000 DOO0O0O0ODOOOO0OOOOOOO
gboopoobobooboboboobobobog Reatsggg
gooog
gooobobobooooooobobonog
goboobobooooobobobooooo
O00000DO0O000O0O0D0O00OO0O0O0PheebusO D OODMMIOO
O0000000000000O0Osungod0 0000 ApolloD 00O OO0O
UU0ooOoObODOO0OO0OOPhoebusD U0 UOOOOOMO DO OPhoebus harnessed to
hisgolden chariotD D 0 000000000 D0D0OOOOOOOOOO0OO0O
OD0O0OO0DO0OO0D00O0OQOOPhoebus Apollod O 0O O O PhoebusO O OO
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000000000 PhoibosO OO ObrightDO0OOOOOODOOODOOO
000000000000 0000D0D00M0 000000000 Phoebus
O000000000 PhoebeOOOOOOOOArtemisD 000000
Brewer 0 0 OO PhoebusO OO OO
The sun or sun-god. In Greek mythology Apollo is called PhoebusO the sun-
godd] from the Greek verb phadl to shinel
“The rays divine of vernal Phoebus shine.”0 Thomson: Spring.00
000000000000 ThomsonD OO OO 0O Scotland O O O O James
ThomsonO 17000 480 0000000172600 Winter DO O 0O 172700
Summer0 0000 172800 Spring0 0000000017300 O AutumnO
OO0000O TheSeasonsD OO DOCOO0ODOOOODOOOODOCOBrewerOO
OO0 ThomsonOOOOODODO 1000000 ODOOODOODOODOOO
0000000000 0O00O0O0OD0O0O0 PhoebusOOOODOOODODOO
BrewerOO OO OO PhoebeOD O O OO
The moon, sister of Phoebus.
oooooo
000000 PhoebusOD OO OO
Phoebus [fi:b s] = a name given to Apollo, or the sun. This word expresses
the brightness and splendour of that liminand gor Bocl] Lempriére
“specific image of the poetry-making power”0 Evert[]
gooogboobobooboobobboobuoobuobobobboobo
00000000000 0AlettO OO0 like Phoebus. .. Fire-winged O O
ood
Like Phoebus Apollo whose fiery light dispels the wintry darkness. For
K.’earlier use of ‘quell’T the power to subdue or destroy(Isee Endymion ii 537
and i p. 185 abovel]
A sovereign quell is in his waving hands.....
0000o0oooooAlct0 0000 DODO00000000O000O00
000000000000 0000D0OAlottd M 00 Keatsd O quellO
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go0oO0ooOOoOdDEeEngymonOO0OOOO0ODOOOOOOODOOODOOO
J000000o00oooooooooooooooquellD0OOODOO
0MoO0D0O000000000ODO0O000000oDoooooood quel
000000000000 KeatsO

goboboobooooobobooooobooo
0000000000D0D0D0O00D00O0ODDO0Oan inhabitant of wintry earth [
gooobooobobobooboobo™@moboobooboobobooo
ggboobobooobuoobobobobboobuooboboboobooo
goobOobooobogspenser0ogooboboooooboboOon
000000000000 0oDo0Db0Do0oOn0KeatsO OO OO
00000000 ReynoldsD 0 0O0D0OODOODOOODOODOODO an inhabi-
tantD OO0 Q04O

00 KeatsO O O OO Oitis impossible for O to rise like Phoebus O .0 O O
000 toriseddPhoebus0 OO OO0O0OOOOOOOOThe sun rises in
theeast DO OO00DDO0OO0DODOOOO0ODOOODODOOOOMOOOOO
0000 PhoebusD OO0 OD0OO0O0D0OOODOOOOOOOOOOODOO
000D000000000drrse00OO0D0OOO
Wintry earthO 0 O wintryOD Owinter 000000000 O0OOO0OO0O

g00000bOOO0O00O0OwinterDOOODOOOODDOOODODOOOODO
goooooomooobooboobobobobobobobobobo
O0OwintryDOMOOOOD0O0OO0O0O0O0MODOO00O0ODOOO0O0ODOO
0oo0oo0oboooooooboboboDooDoobobooon

gooooooooooo
Jo0o00o0oOoooOoOooboOdOwinyOOOODODOOODOMO1ImMOoOn
ggbooboboooboobobooboobobboo™@Woooboo
oggogno

goboobdoboboooobdbobobobooobobo
0000000000000 oboboboobooom2Moooon
gobobooboooooboboobooobmbobooooobon
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gobobobobooboboboobooobobobooo
gboobooomoboobooobooboog

goboboboboooobobobuoobobo
0000000000000 00KeatsOOOOODO wintryeathdO OO OO
gooog

O000000Oaninhabitant0 0000000 OO0OOOOODOOODOO

00000 KeatsO O OO It is impossible for an inhabitant of wintry earth to
rise....0OforaninhabitanttodoOD 000000000000 0OOOOOO
gobooboooboobboobooboobooboobbooboo
ood

gooobooooooobobobooooobon

goodoboboboooobobobuoboobooo

gobodbdoboboooooboboboboog
00O KeatsODODODUOOOODODOODOOOODOOOODO KeatsO OO OO

Fire-winged and make a morning in his mirth
00000oooooggddfirewingedOODDOOOO00OO0OODOOOOOWO
000 PhoebusO OO OOOOODOOOOODODOO2A golden quellOd O
000000000000 OWIngedOOODOOODOOODOOODOODOOO
awinged angel M 00 DO0O00MO0OODOODOOOOOOODOODOODOO
O0000dooooooooooo0moooooooo /70000000
gogo

googooAllett0DO0O0D0OO0ODODOOODOO

To rise like Phoebus with a golden quell

Fire-winged and make a morning in his mirth.
00D000D0O00DO00DO00DO00DbO0O0D0OdDe Selincourt OO
ERN

To rise, like Phoebus, with a golden quell,

Fire-wing’d, and make a morning in his mirth.

0000000000040 0000000ggogggBamard0 0O O

00000QgJohnKeats0 OO 0091



ERN

To rise like Phoebus with a golden quell,

Fire-winged, and make a morning in his mirth.
0o0o0o0obO0ooD20000000000000000DOO00DOO0OOO
O00D00DO0D0D0OO0D00D00000OwithagoldenquellDODOOO
OO0OAlottO00Barnard0 00 O00OO0OOODOO PhoebusOO OO OO
O0O0DDOO0O0O0OOoOoDoDoOOOdfireewingedODOOOOOODODODe
SelincourtD 0 OBarnard0 0000000000 PheobusO OO ODOOO
gboboobdboboboooobobuoooobooobon

0lioo0Dooboboob0oooobobooooobon
0000000 OoOoOoAllotD0D0D0O0ODOOO

020 00b000o0bobobooboooboboboon
OO0DO0ODOoOODAlctDD000D000D000DO00DO00D0O Keatsd O
00000000 Endymiond OO O 10 O A sovereign quell is in his waving
handsO OO OOOOOOquellDDOOOO

An archaism for the power or means to destroy, here referring to

Cupid’s bow and arrow.
000000000 OAlottD O D000 quellDOO0O0OO0ODODODOOOOO
000000O000O00O0O0DbOO0O0DOO00DOO0obOOobOOOEndymiond O
O00OCupdO0000000DOCCupidODOOOOOOOOOODOO
gogboobobobobodmMarstd 00 Mercuryd VenusO OO oo
00000000 oDooDoDooDgd Eros0000O00O0OAmMord0n0
O0Cupid00DO0ODODOODOODOODOODOOODOODOODOODOO
00ddddooOooooooooogcoupiddoooooooon
PhoebusO OO OODOOO0OMM1I1MODOOOOOOODOOOODOOOOO
00000000000 00oDooo0oooooD cupidOODOOoOOoOon
O000000000D0D000D000 PhoebusDOOOOOOOOO

00 0O wingD O OO O O authority, power, glory, and protection O
O0000CO00D00OO00DOO0OO0D0OOOO0OO Israel under the wings of the
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eagle or wlturegod D000 00O0ODOO0OOODOOOOODOOOOODOO
000000000000 00000000 PhoebusO OO OOOOOO
gooboooooon

00000000000000000 Endymiond 10 O A sovereign
quellisin hiswaving hands. D 0 0000 OO 0O O hiswaving handsO 0 O O
goobooobobooboboboobobboobobobobooobobooooo
Hand O O strength, power of God and Providence D OO OO0 0OOOO00ODODODO

Allott 00000000 OwithagoldenquellDOODODO0OO0O000OOO
Phoebus 00D 0O O00O0DO0ODOOOO0OODOOFirewingedODODOOOOO
00000000 0oooooooooooobaquellO0O0Oooooon
0Moooboobobooobooobm2mooboooboooboooo
gbdbobobomuobooooooooboobooboboboboo
000 DO0O00O000O0DO0O00O0bOOO0obDOOOOd PhoebusO OO
gobobooobobooobobuooobbooobbuoobobboooboo
O00o0b00o0oooodondnddoopen hand with fingers widely
stretchedd = sunsymbollD 0 O O O [ 000 0O O OO O [ protective magic
against the evil eye D0 0 00000000 OO0OOOOODOOODODOOT20
OAllett0 00000000 O0DOOODOOODOOODOO

00000O0000DOO0O000bODOO000b0OOHoughtonO O OO
gboooooodao

But Elfin Poet, 't is impossible
For an inhabitant of wintry earth
To rise like Phoebus with a golden quill
Fire-wing’d and make a morning in his mirth.

000000000 0ODOwithagolden quilOOquillDOODOOOOOO
O00000OCobuildDOOODODOOOOA quill is a pen made from a
bird’s feather. /7 A bird’s quills are large, stiff feathers on its wings and tail.(0 O
0000000b0ob0ob0ob0bob0b00obOU00mooooooooo
o000 oooobobbooooooobooooooo
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quillDOHoughtonD OO OOOoOoOoUOOOOODOOODOOHoughtond
goboo@mboobooobboobuogboerbobbooboobO
00000 PhoebusD OO ODOOODDDODOOOOOOOqullODODOO
goooooooobobooooo
00 KeatsO O O O with a golden quelld O goldDen0 OO OOOCODO
OsunandfireDO 0000000000000 0OOOOONODO DO OO divine spiritd
Ub0o00obbO0obO0o0ob0o0b0omoboOobbobodOodivine, mystic
powerD D OO O QOOOO
O0D0000M@MU0maaroo00 00000000 OD O attribute
of wind-deities0 0 0 0 000000 OO0 3 the morning-air0 0 O 0 0 0O O
gooooooobobooboooo
If | take the wings of the morning, and dwell in the uttermost parts of the
sea;
gbdbobobobooo@mooooobouobuoboboboboboon
gboobdoboooooooobuoboboboboboooooonbon
0o00b0oooooooooooDooobooooboobmobooboooo
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0 Firewingedd and make a morning in his mirth.
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0000000000000 0000D00 KeatsO O it is impossible for A
to rise like Phoebus . . . andO it is impossible for A to make a morning in his mirth.
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bdbodboOdKeatsDOODOOOOOOO0OODOOOOOOO Keats OO
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0MO0o0DOO0O000oo0oOoO000oboOoO0o0oooooOoOoonn John
Milton 016080 7400 O

Now morn her rosy steps in th’ eastern clime

Advancing, sowed the earth with orient pearl,

When Adam waked, so customed, for his sleep

Was airy light, from pure digestion bred,
000b000o0obob0oobobibo0oub0bb0o0onoDbO0UOnOparadise
LestO O O0O0OBookVOOUODOODOOODUOOO4000000O0OOOODOO
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Shakespeare 0 0 000000000 OO O O3 Venus and AdonisO O 0 O O

Even as the sun with purple-colour’d face

Had ta’en his last leave of the weeping morn,
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0 [0 “The Fall of Hyperion’'D 0 02940 0 00 00O

Deep in the shady sadness of a vale,

Far sunken from the healthy breath of morn,

Far from the fiery noon and eve’s one star.
oo0odoboooboboomoboobooooboomoooobooo
000000000000 PhoebusO OODOOOOOOOODOOODOOO
gooood

OO0 KeatsOO 790000000000 Thomas Grayd 17160 710 O O
Oo0o0dddnonDood o “An Elegy Written in a Country Churchyard” 1751 00 [ [
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The breezy call of incense-breathing morn,

The swallow twittering from the straw-built shed,

The cock’s shrill clarion, or the echoing horn,

No more shall rouse them from their lowly bed.
gobooobooobooo400bb00bbo0oobboobboomooo
00o000oobobDooboobobDoobDooboobooooog
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It is impossible to escape from toil

O’ the sudden and receive thy spiriting—
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The flower must drink the nature of the soil
Before it can put forth its blossoming.
goboobobobbobKeatsUgoogoo“t...tod”000oonoO
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goooooooboobobooooo
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00000000000000 escape fromtoil 0000 O Allottd O
[Escape from toil] leave this world Draft. K.’s ‘toil’ was the preparation of
Endymion for the press. He was still revising Endymion ii on 5 Feb. 1818—see

his letter of this date to J. TaylorO L 1 2260— and did not finish copying out
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the poem until ¢. 14 March 18180 L | 2460 Another reason for K.’s desertion

of Spenser is suggested by his renewed interest in Shakespeare and

Milton.
OO0000D00000ANott0 000 KeatsO OO OOOOOOoOoooOOOO
obobd0mtwicbO00db02000000000DL0mIoOoo
Endymion0 000000000 OO0OOOOOODOOODOOOODOO.J.
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gbodbdbooooooboobobobob s 30 4000oog
gobooboobooboboobuooboobbooboobobooonl.
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PhoebusD OO OO OOOOOOOO
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gddoooooooooooboboobobbobbbobboooooogg
Keats [0 0 and receive thy spiriting—0 0 000000000 thyD OOO
gboooooboboboboooboboboooo

1000 0O Spenser! A jealous honourer of thined thineOO20000A
forester deep in thy midmost trees 0 thy 0 0 0 0O O 40 O O O Some English
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that might strive thine ear to please O thineO O O OO OOOO0ODOOOOOO
0000thy0 0000000000000 Spenser0 000000000
OO00spiriting0 00000 00000D0DDOMOD O D O inspirationd O
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0000000000000 oobooboooo
000000000000 000000000000 acceptO OO If you
accept something that you have been offered, you say yes to it or agree to take it.
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OO0 Spenser0 000000 O0OODOOODOODOODO
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The flower must drink the nature of the soil
Before it can put forth its blossoming.
gboboooboboboo2000bon
000000000 0O0ODBlackstoneD OO OO OO “He is learning
not to discriminate, not to choose: but to accept, as the seed accepts,
every fostering influence, every contribution to its growth. He under-
stands that the vigour of the earthly root is indispensable to the lifting up of

the golden fruitO total realizationl This is a very great step forward.O The
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Consecrated Urn, p. 3650, ..."
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Be with me in the summer days and |
Will for thine honour and his pleasure try.
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Be with me in the summer days, and |
Will for thine honour and his pleasure try.
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orachiee itDO0OD0OCO0OCOOOODOOOOOOODOOOODODODOOOA
0000000000000 0000CO00OD0O00O0KeatsOOOQOOOO
tyfor ADODOOODO0O0O0ODOODOOOO0OOOO0O0ODODOOOODOOO0
000o000oDO000ooo0oU0ooDOo0ooooUooOoDmoooooon
00000000000 00oooooooOogOtnwil try for thine hon-
our000MO0O00O0O0OOOOODOODOODOO O 1 will try for his pleasure. [J
00000o0O00ooOU0oo0oU0oo0OoOOKeatsOOOOOOOOO
00oo0Om@MOoOO0o0O0OOKeatsOOOOOOOOOOOQOOODOOO
oooooooooooooog

000000 20@MthecCoupleti 000000 MMOOOOOOOOO
0000000000000 KeatsOOOOODOOOODOOOOOOOOO
020000000000000000000O0O0oCooooooooo
000000000000 Edmund Spenser0 00000 ReynoldsCO O O
gooOooO0oooO0oO0oooOooOo0oOoOooOoU0oOoOooOOooOooooo
Reynoldsd Spenser 0 000000000 OCOOOOOOOODOD Spenser
00000000o0ooO00o0ooooDoU0ooooooooooDooo

00000000000 hnKeatsOOOODODOOOOOOOOOOO
ooo0oooo0oU0ooooUoooOoOooooooooooooooooo

gbbooooooboooboobooobooboa
gboooooooboooobooooboobooboo
gbooobooobooobobooobooobooobo

106



gbooobooboboooboooboobooboobo
gboobooboobooboooboooboooboobooobo
gboboobobooboobooobooboobooboobogon
goooboobooobobooooooboobooobogoo
gooobooobobooobooboooboobbooooooon
googoboooboooobooobooobooboobooo
gbooooooobobooooboobooboobod——
gbooboooooboobobooobooobooobog
gbobooobooboboooboobooboobooobn
gooobooboooboboooboooboobooboooo
gooobooobooooboobooboobooobooobo

ooooooboboOoOooooboooooooooboooooboobooooo
00000000 JhnKeatsOOOOOOOOOOOO PhoebusO OO O
O0COOO0OO0OO0OO0OOOPhoebusOOODOOOOOOCOOODODOOOOO
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0000000000000 UUUUOU000O000O Keats
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00000000 0bO0o0oOoboOoono spenserd 0000 oooobOonO
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To rise like Phoebus with a golden quill
Fire-wing’d and make a morning in his mirth.
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Another reason for K.’s desertion of Spenser is suggested by his renewed
interest in Shakespeare and Milton.
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